
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Платоновы разговоры о законах (Платон, Оболенский).pdf/380

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана
370



или помирится съ истцомъ; кто подвергается казни какъ государственный воръ, тотъ или по снисхожденію народа, или заплативъ въ двое за покраденное, освобождается отъ заключенія.

Кл. Что мы говоримъ, почтенный, будто нѣтъ никакой разности для ворующаго, украдетъ ли онъ много или мало, изъ священныхъ ли храмовъ, или изъ вещей общественныхъ, и мало ли другихъ несходствъ въ воровствѣ? Законодатель, кажется, долженъ вникать въ различіе ихъ, и не налагать за все одинакаго наказанія.

Аѳ. Прекрасно, Клиній; ты какъ будто пробуждаешь меня внезапнымъ преткновеніемъ въ спокойномъ теченіи моемъ. При семъ ты приводишь мнѣ на мысль и другое, что въ законодательствѣ никогда еще не было ничего совершенно устроеннаго.

Кл. Какъ можно сказать и ето?

Аѳ. Мы уже и прежде не худо уподобили всѣ нынѣшнія законодательства рабамъ, рабами же вручаемымъ. Ты знаешь, что какой нибудь врачь, занимающійся врачеваніемъ только по опытамъ безъ ученія, увидѣвъ другаго врача свободнаго, съ свободнымъ больнымъ разговаривающаго, глубокомысленно съ помощію наукъ изслѣдывающаго начало болѣзни, и распространяющагося объ общей природѣ всѣхъ тѣлъ, — не подумавши громко засмѣется, и скажетъ то,




Тот же текст в современной орфографии 

или помирится с истцом; кто подвергается казни как государственный вор, тот или по снисхождению народа, или заплатив вдвое за покраденное, освобождается от заключения.

Кл. Что мы говорим, почтенный, будто нет никакой разности для ворующего, украдет ли он много или мало, из священных ли храмов, или из вещей общественных, и мало ли других несходств в воровстве? Законодатель, кажется, должен вникать в различие их и не налагать за всё одинакового наказания.

Аф. Прекрасно, Клиний; ты как будто пробуждаешь меня внезапным преткновением в спокойном течении моем. При сём ты приводишь мне на мысль и другое, что в законодательстве никогда еще не было ничего совершенно устроенного.

Кл. Как можно сказать и это?

Аф. Мы уже и прежде нехудо уподобили все нынешние законодательства рабам, рабами же вручаемым. Ты знаешь, что какой-нибудь врач, занимающийся врачеванием только по опытам без учения, увидев другого врача свободного, со свободным больным разговаривающего, глубокомысленно с помощью наук исследующего начало болезни и распространяющегося об общей природе всех тел, — не подумавши, громко засмеется и скажет то,
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